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Señora presidenta, 
 
 
Costa Rica agradece a la Secretaría y al Reino Unido el trabajo 
realizado en la Estrategia Quinquenal. Costa Rica desea 
formular dos observaciones al respecto. 
 
En primer lugar, los indicadores. Sin un sistema robusto de 
monitoreo y evaluación, esta Estrategia corre el riesgo de no 
pasar de las buenas intenciones. Necesitamos indicadores 
propios de implementación, más allá de los objetivos 
generales, para garantizar transparencia, aprender de la 
experiencia y evaluar si las intervenciones se traducen en 
acciones efectivas para prevenir el desvío y el tráfico ilícito. 
 
Las recientes consultas entre UNIDIR y Panamá pusieron de 
relieve que varios Estados Partes cuentan con procedimientos 
de evaluación de exportaciones, conforme al Artículo 7, que 
existen en el papel pero se aplican con poca consistencia. Esa 
brecha puede repetirse en esta Estrategia si no establecemos 
indicadores verificables desde el inicio. Costa Rica alienta a la 
Secretaría y al Grupo de Trabajo a diseñar mecanismos 
regionales, de acceso restringido, que permitan comparar 
avances entre pares y fortalecer la rendición de cuentas. 
 
En segundo lugar, las tecnologías emergentes. En este período 
de sesiones, el Small Arms Survey, Panamá y UNIDIR señalaron 
que los sistemas marítimos no tripulados y las transferencias 
intangibles vinculadas a la manufactura aditiva, ya presentes en 
la práctica, quedan fuera del alcance de la orientación 
interpretativa actual del Tratado. Costa Rica recuerda que el 
Tratado establece un piso mínimo de control, sin fijar un techo 
regulatorio. En consecuencia, solicita el establecimiento de un 
mecanismo permanente, así como una adición al documento 
de orientación del Grupo de Trabajo sobre presentación de 
informes, que permitan cerrar estas brechas mediante 
procesos de interpretación y orientación común, sin reabrir el 
texto del Tratado. 
 
Muchas gracias. 

Madam President, 
 
 
Costa Rica thanks the Secretariat and the United Kingdom for 
the work undertaken on the Five-Year Strategy. Costa Rica 
wishes to make three observations in this regard.  
 
First, indicators. Without a robust monitoring and evaluation 
system, this Strategy risks remaining a set of good intentions. 
We need dedicated implementation metrics, not only broad 
objectives, in order to ensure transparency, draw lessons from 
experience, and assess whether interventions translate into 
effective action to prevent diversion and illicit trafficking.  
 
 
The recent consultations between UNIDIR and Panama 
highlighted that several States Parties have export assessment 
procedures under Article 7 that exist on paper but are not 
applied consistently. That gap could be replicated under this 
Strategy if we do not establish verifiable indicators from the 
outset. Costa Rica encourages the Secretariat and the Working 
Group to design regional, access-restricted mechanisms that 
allow for peer comparison of progress and strengthen 
accountability.  
 
Second, emerging technologies. In this cycle, the Small Arms 
Survey, Panama, and UNIDIR have noted that uncrewed 
maritime systems and intangible transfers linked to additive 
manufacturing, already present in practice, fall outside the 
scope of the Treaty's current interpretive guidance. Costa Rica 
recalls that the Treaty establishes a minimum floor of control, 
not a regulatory ceiling, and accordingly requests the 
establishment of a standing mechanism and addition to the 
working group’s guidance document on reporting to close 
these gaps through processes of interpretation and common 
guidance, without reopening the text of the Treaty.  
 
 
 
I thank you. 

 


